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Bo BpemA nposBeaeHuA paboT No ycTaHOBKe
3alUTUTb HAKOMNUTESNb OT MeXaHU4YeCKMUX
noBpeXAeHu U Bo3AeNCTBUIA XUMUYECKNX
BelecTB: obrapaHuii, yaapoB, LapanuH,
nonagaHuA pacTBOpUTENEN...

Mnutka «MoaBMKHOe coeguHeHue»

EXd OnacTuyHblil OTAENOYHBIA YANOTHUTEND Ha
CMMPTOBOW OCHOBE C (DYHIMUMAOM

B3 OnactuyHaA repMeTnyHaA Npoknagka Ha
CMNPTOBOW OCHOBE C PYHrMLMAOM

EXA Npoknaaka u3 neHomaTtepuana (HuxHee
YMIOoTHEHUE)

EX]d CunukoHoBaA onopHaA npoknagka

CoepguHeHune BCTbIK

EX] OnactuyHbIi OTAENOYHBIN YNIOTHUTEND Ha
CMMPTOBOW OCHOBE C (DYHIMUMAOM

EI] GnactuyHana repmeTuyHas npoknagka Ha
CMMPTOBOW OCHOBE C (DYHIMUMAOM

[EX MNMpoknaaka us neHomatepuana (HukHee
YN0THEHNE)

EX] CunukoHoBasa onopHaa npoknaaka

Pe toata durata lucrarilor, protejati cadita de dus
de orice tip de agresiune: arsuri, socuri, zgarieturi,
substante decapante...

Pardoseala - Miscari relative

EX] Garnitura de finisare flexibila pe baza de alcool,
tratata fungicid

B3 Garnitura de etansare flexibila pe baza de alcool,
tratata fungicid

EXA Garnitura din spuma (suport pentru rost)

EX] Garnitura de sprijin din silicon

incastrare muchie langa muchie (marginea dusului)

EX] Garnitura de finisare flexibila pe baza de alcool,
tratata fungicid

ELQ Garnitura de etansare flexibila pe baza de alcool,
tratata fungicid

[EQ Garnitura din spuma (suport pentru rost)

EXd Garnitura de sprijin din silicon

Béhem montaze chrarite vani¢ku pred jakymkoliv
agresivnim zasahem : spaleniny, narazy,
poskrabani, mofridla...

Osazeni ke sténé (obklad) - Diletace

EX] Pruzna koncova spara na alkoholové bazi s
protiplisiovou ochranou

EXJ Pruzna tésnici spara na alkoholové bazi s
protiplisfiovou ochranou

EX] Pénova spéra (spodek spar)

EX] Podpirna silikonova spara

Osazeni do podlahy (dlazba)

EX] Pruzna koncova spara na alkoholové bazi s
protiplisiovou ochranou

EL] Pruzna tésnici spara na alkoholové bazi s
protiplisiovou ochranou

[EX] Pénova spara (spodek spar)

EX] Podpurna silikonova spara

SERVICE HELPLINES

France

1 UT par appel Fax : 03 44 94 46 19
United Kingdom
Tél. : 08457 650011 (Call from a land line) Fax : 020 8842 1671
Ireland
Tél. : 1850 23 24 25 (LOW CALL) Fax : + 353 46 97 33 093
Australia
Tél. : +61 3 9543 3891 Fax : +61 3 9543 6851
Deutschland
Tél. : 0800 82 27 82 0 Fax : (060 74) 30928-90
Italia
Tél. : 0382 6181 Fax : +39 0382 618200
Espaia
Tél. : +34 93 544 60 76 Fax : +34 93 462 18 96
Portugal
Tél. : +351 21 350 70 00 Fax : +351 21 957 70 00
Suisse Schweiz Svizzera
Tél. : +41 44 748 17 44 Fax : +41 44 748 17 43
Benelux
Tél. : +31 475 487100 Fax : +31 475 486515
Sverige
Tél. : 08-744 15 18 Fax : 08 744 15 18
Polska
Tél. : (+4822) 732 00 33 Fax : (+4822) 751 35 16
Poccun
Tél. : (495) 258 29 51 Fax : (495) 258 29 51
Ceska Republika
Tél. : +420 266 712 855 Fax : 420 266 712 856
Romania
Tél. : +40 256 245 092 Fax : +40 256 245 029

Service information : www.sfa.biz
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Tray Matic Pump®
Société Francaise

d’Assainissement
25 EN 12050-2

D3

220-240 V - 50 Hz - 250 W
IP44 - 1,2A -+

o 3,5 KG

C€




Il ONNCAHUE

OTO YCTPOWCTBO ABNAETCA HACOCOM AJ1A OTBOAA CTOYHbIX BOA U3
HakonutenAa Tray Matic. Hacoc Bknto4aeTcA aBToMaTUYeCcKu.

Hacoc nogxoauT ana HakonuTtenewn Asyx TunoB: Tray Matic int (BHyTpeHHMIA)
n Tray Matic ext (Hapy>HbI1). YCTaHOBKa Hacoca He3HauMTeslbHO

pasnunyaeTcA B 3aBUCMMOCTU OT TUMNa HAaKOMUTENA, KOTOPbIN Bbl Mpuobpesnu.

IEd 3AMACHbIE YACTU

[EX PABMEPBI

[EX XAPAKTEPUCTUYECKAA KPUBAA U
COOTHOWEHWUE BbICOTbI/AJINHbI
OTKAHUBAHUA

] YCTAHOBKA
EE] COEANHEHME C HAKOMUTENEM

CHauarna ycTaHoBuTe NPoKaaky Ha cTouHoe oTeepcTye. Mpoknaaka
[omkHa 6bITh HageTa Ha Tpyby Ao yropa (cm. EEX [2]).

HY omMkcALUMA HACOCA

3admkcmpoBaTb HAacOC Ha MOy NPW NMOMOLLM BCTPOEHHbIX KPEMneXHbIX
nanok.

BHUMAHME: Hacoc nonkeH 6bITb NpaBuiibHO 3ahMKCMPOBaH Ha
NoBepXHOCTU, ANA obecnev4eHnA repMeTU4HOro CoeAMHEHNA Mexay
HakonuTenem 1 Hacocom.

5¢] COEAWHEHUE C KAHANU3ALIMEN

B ycTpoicTBO BCTPOEH 06paTHbIN KnanaH.

(1] [nA sBHyTpeHHel Bepcuu: B 3aBMCMMOCTM OT HanpasneHusa oTeoaa
BOAbI, NPeABapUTENbHO NPOCBEPNINTE C NPaBOW UMK C NeBON
CTOPOHbI HakonuTenA oTeepcTve avameTtpom f 32 (cm. R [1]).

[2] [na o6eunx sepcuit: Coeannute koneHo IEX n
coeannuTenbHbie natpybku IEX ¢ Tpy6oin IEA n Hacocom, zatem
npucoeanHnts mychty ABS K ¢ coeaunuTensHbim natpy6kom IE1
(xopoLLo cxaTb X AnA 06ecneyeHna repMeTUYHOCTM)

TEXHUHECKAA PEKOMEHOAUUA ON1A OTKAYUBAHUA: BO
n3bexxaHve BO3HUKHOBEHMA CMEDOHHOIO aghdheKTa yCTaHOBUTE YCTPOWCTBO
onA cHATMA Bakyyma (Tvna Nicoll unm aHanorm4yHoe) B BEPXHEN TOYKe
BepTMKanbHoro Tpybonposoza.

5d| ®UKCALIMA KPbILLKW ANA BHYTPEHHEW BEPCUU
[1] VYcraHoBUTE KPbILKY

[2] TMpu nomouw 6oNTOB B KOMMANEKTE 3aKpenuTe ee Ha
HakonuTene EEX (2.

ER oBlWKMBKA HACOCA ANA HAPY)XHOW BEPCUM

Mpy Hapy>kHOW BepcuM, BO3MOXHO CKpPbITb HACOC Neperopoakou. TonwmHa
OBLUIMBKMN He OOMKHA NpeBbIwaTtb 25 MM.

E1 onAa PEMOHTA

B HWXHen yacTu BocxoasALlen 0TBOAHON TPyObl NpeaycMOTpUTe ApeHax
AnA cnvea BoAbl.

] noaKNIOYEHUE K 9NIEKTPOCETU

OnekTpuyecKoe NoaKMOYEHNE [OMKHO BbINOMHATLCA
KBanMULMPOBaHHbLIM 3N1EKTPOTEXHNKOM.

Llenb nuTaHua ycTponcTea Heobxoammo 3a3emnuTb (Mo knaccy |).
CoeaunHeHne ¢ aNeKTPOCeTh0 AOMKHO OblTb NpefHa3HauYeHo
UCKMIOYMTENbHO ANA NUTaHWA ycTpoiicTea. B cryyae comHenui,
NMPOKOHCYNbTUPYATECH Y KBANMUMULMPOBAHHOMO 3N1EKTPUKa.

Hopmbl 1 npaBuna

CobnioganTe HopMaTyBbI MO 3NIEKTPUYECKON 6€30MacHOCTU B BaHHbIX
KOMHaTax, AeNCTByiolWMe B CTPaHe UCMosib30BaHnA. B cnyyae comHeHuin
YTOYHUTE MHPOPMALMIO Y KBaNUULMPOBAHHOIO creumanucTa.

Ecnu kabenb Hacoca NoBpeXAeH, OH AOMXKEH 6bITb 3aMeHeH
NPOV3BOAMTENIEM WU B €r0 CEPBUCHOM LIEHTPE BO M3bexxaHne
Hec4YacCTHOro cny4as.

CoeonHnTb npoeoAa WHypa, B COOTBETCTBUU C LLIBETOBbIMU KOA4AMMU:

hasa = KOPUYHEBBIN, HYNEBOW = CUHWIA, 3eMNA = 3EMEeHO/XKENTbIV

K3 CTAHOAPT COOTBETCTBU

e 370 ycTponcTBO cooTBeTCTBYET HOpMe EN 12050-2 (cTaHumAa ansa
0TBOAA KaHasIM3aUMOHHbIX CTOKOB 6e3 thekanuin) n aupektnsam n
€BpOMEeNCKUM HopMaM Mo 3NEKTPUYECKON 6€30nacHoCT U
3MEKTPOMArHNTHON COBMECTUMOCT!.

\ ANA BbINOJIHEHUA TOJIbKO KBAJIM®ULIMPOBAHHBIMA

w4 CMELIMATIMICTAMU

E4d JEMOHTAX

OTKMIOYNTb ANEKTPUYECKOE NUTaHne nepes nobbivy pabotamm ¢
YCTPOWCTBOM.

OTO YCTPOWCTBO He TpebyeT cneumanbHOr0 TEXHUYECKOro 06CyXXNBaHWA.
Bce HencnpaBHOCTY Nto6ble PEMOHTHbIE PaboThl AOMMKHbI BbINMOMHATLCA
YNOSIHOMOYEHHbIM TEXHUKOM MO peMOHTY SFA.

OTO KacaeTcA 1 3aMeHbl LUHYpa NUTaHUA.

K3 rAPAHTUA

Ha aTo ycTpoiictBo SFA pacnpocTpaHAeTcA rapaHTMA CPOKOM Ha 2 roaa
npu ycnosuun I'IpaBI/IJ'IbHOI7I YCTaHOBKU N UCMOMb30BaHUA, B COOTBETCTBUN C
yKa3aHUAMM, NPUBEAEHHLIMWA B AAHHON UHCTPYKLUMUN.




| FRANCE |

SOCIETE FRANCAISE
D’ASSAINISSEMENT
8, rue d’Aboukir
75002 Paris

Tél. 01 44 82 39 00
Fax 01 44 82 39 01

SANIFLO Lid.,

Howard House,

The Runway

South Ruislip

Middx.,

HA4 6 SE

Tel. 020 8842 0033 / 4040
Fax 020 8842 1671

EIXN

GRUPO SFA

C/ Cuzco, 41
08030 Barcelona
Tel. (93) 381 85 97
Fax (93) 462 18 96

[DEUTSCHLAND

SFA SANIBROY GmbH
Waldstr. 23 Geb. BS
63128 Dietzenbach
Tel. (060 74) 30928-0
Fax (060 74) 30928-90

[BENELUX|

SFA BENELUX B.V.
Voltaweg 4

6101 XK Echt

Tel. +31 475 487100
Fax +31 475 486515

CESKA REPUBLIKA

SFA-SANIBROY, spol. s r.o.

Na Kosince

180 00 PRAHA 8

Tel : +420 266 712 855
Fax : +420 266 712 856

B

SANIFLO AB

BOX 797

S$-191 27 Sollentuna
Tel. +46 8-717 56 80
Faox +46 8-717 86 86

[ ITALIA |

SFA ITALIA spa

Via del Benessere, 9
27010 Siziano (PV)
Tel. 03 82 61 81

Fax 03 82 61 8200

| USA |

SFA-SANIFLO INC.

105 Newfield Avenue,
Suite A

Edison, NJ 08837

Tel. 1-732-225-6070
Fax 1-732-225-6072

SFA POCCIWA
101000 MockBa
KonnayHblin nep.

9a, kom. 103

Ten. (495) 258 29 51
(hac (495) 258 29 51

| _IRELAND |

SANIRISH Ltd

IDA Industrial Estate
Edenderry

County Offaly

Tel. + 353 46 9733 102
Fax + 353 46 97 33 093

[ POLSKA |

SFA POLAND

ul. Kolejowa 33
05-092
Lomianki/Warszawa

Tel. (+4822) 732 00 32
Fax (+4822) 751 35 16

SFA Lda

Av 5 de Outubro, 10 -1°
1050-056 Lisboa

Tel. +351 21 350 70 00
Fax +351 21 957 70 00

SFA SANIFLO S.R.L.

Strada Leonard Nicoloe,

nr. 2A

Timisoara 300454
Tel. +40 256 245 092
Fax +40 256 245 029

SERVICE HELPLINES

TEL
France 1 UT par appel
United Kingdom 08457 650011 (Call from a land line)
Canada +1 800 363 5874
Deutschland 08008227820
Espana (93) 381 85 97
Benelux +31 475 487100
ltalia 0382 6181
Sverige 08-744 15 18
Poccua (495) 258 29 51
Ireland 1850 23 24 25 (LOW CALL)
Polska (+4822) 732 00 33
Portugal +351 21 350 70 00
Romania +40 256 245 092
USA 1-800-571-8191

Ceska Republika

+420 266 712 855

FAX
03 44 94 46 19
020 8842 1671
+1519 824 1143
(060 74) 30928-90
(93) 462 18 96

+31 475 486515
+39 0382 618200
08-744 15 18

(495) 258 29 51

+ 353 46 97 33 093
(+4822) 751 35 16
+351 21 957 70 00
+40 256 245 029
1-732-225-6072
+420 266 712 856

Service information : www.sfa.biz
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